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NOTICE DE MONTAGE
NOURRISSEURS PLASTIQUE POULES 18/20L

PLASTIC CHICKEN FEEDER 18/20L
MANGIATOIA IN PLASTICA PER POLLI 18/20L
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FR. ‌Le port de gants de protection est
obligatoire lors du montage et de la
manipulation.‌

GB. ‌The use of protective gloves is
mandatory during assembly and handling.‌

IT.‌ È obbligatorio l’uso di guanti protettivi‌
durante il montaggio e la‌
movimentazione‌.‌

FR‌. La garantie est annulée en cas de
mauvaise utilisation du produit. Le fabricant
décline toute responsabilité pour les
dommages causés aux biens, aux personnes
ou aux animaux.‌

GB. ‌The warranty is void in case of improper
use of the product. The manufacturer
declines all responsibility for damage to
property, people, or animals.‌

IT.‌ La garanzia decade in caso di utilizzo
improprio del prodotto. L’azienda declina ogni
responsabilità per danni a cose, persone o
animali.‌

ATTENTION / WARNING / ATTENZIONE

GARANTIE / WARRANTY / GARANZIA

A. Tige / Shaft / Asticina

B. Traverse / Crossbar / Traversa

C. Support inférieur / Bottom holder /
Fermo inferiore

D. Support supérieur / Top holder /
Fermo superiore

E. Couvercle / Cover / Coperchio

F. Cylindre / Cylinder / Cilindro

G. Base / Base / Base

CONTENU DE L’EMBALLAGE 
 BOX CONTENTS 
CONTENUTO DELLA CONFEZIONE



Réf. 500015020‌

2‌

©
 U

KA
L 

To
us

 d
ro

its
 ré

se
rv

és
, 2

02
6‌

INSTRUCTIONS DE MONTAGE / ASSEMBLY INSTRUCTIONS / ISTRUZIONI DI MONTAGGIO

FR. Fixer le support
inférieur (C).

GB. Fix the bottom holder
(C).

 IT. Fissare il fermo
inferiore (C).

FR. Insérer la tige (A)
dans la base (G).

GB. Insert the shaft
(A) into the base (G).

 IT. Inserire l’asticina
(A) nella base (G).

FR. Fixer la traverse (B) à
l’intérieur du cylindre (F).

GB. Fix the crossbar (B)
inside the cylinder (F).

 IT. Fissare la traversa (B)
all’interno del cilindro (F).

FR. Poser le cylindre (F)
sur la base (G).

GB. Put the cylinder (F) on
the base (G).

 IT. Porre il cilindro (F)
sulla base (G).

FR. Insérer le support
supérieur (D) pour
régler la hauteur.

GB. Insert the top holder
(D) to set the height.

 IT. Inserire il fermo
superiore (D) per
regolare l’altezza.

FR. Mettre le couvercle (E).

GB. Insert the cover (E).

 IT. Inserire il coperchio (E).
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